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Raccorder le câble d’alimentation du chauffe-eau à une sortie de
câble (le chauffe-eau ne doit pas être raccordé à une prise
électrique).
Le chauffe-eau doit impérativement être raccordé électriquement
sur une alimentation permanente sur le tableau électrique.
Déconnecter le contacteur HC/HP si présent.
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AVERTISSEMENTS 
Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire
d’une personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou
d’instructions préalables concernant l’utilisation de l’appareil. Il
convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas
avec l’appareil.
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 3 ans
et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de connaissance,
s’ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions
relatives à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont été
données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et
l’entretien par l’usager ne doivent pas être effectués par des
enfants sans surveillance. Les enfants de 3 à 8 ans ne sont autorisés
à actionner que le robinet relié au chauffe-eau.
Les règles nationales en vigueur concernant les gaz doivent être
respectées.
Ne pas utiliser de dispositifs autres que ceux recommandés par le
fabricant pour accélérer le processus de dégivrage ou pour
nettoyer l’appareil.
L’appareil doit être entreposé dans un local ne contenant pas de
sources d’inflammation permanentes (flammes nues, appareil à
gaz ou dispositif de chauffage électrique en fonctionnement, par
exemple).
Ne pas percer ou brûler.
Attention, les fluides frigorigènes peuvent ne pas dégager d’odeur.

Manuel à conserver, même après l’installation du produit.
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• Dans une salle de bain, ne
pas installer ce produit dans
les volumes V0, V1 et V2
(voir figure ci-contre). Si les
dimensions ne le
permettent pas, ils peuvent
néanmoins être installés
dans le volume V2.

• Se reporter aux figures d’installation. Les dimensions de
l’espace nécessaire pour l’installation correcte de l’appareil sont
spécifiées dans l’onglet « Installation ».

• Ce produit est destiné à être utilisé à une altitude maximale de
2000m.

• Ne pas boucher, couvrir ou obstruer les entrées et sorties d’air
du produit.

• Il est impératif d’installer un bac de rétention sous le chauffe-
eau lorsque celui-ci est positionné dans un faux plafond, des
combles ou au-dessus de locaux habités. Une évacuation
raccordée à l’égout est nécessaire.

• Le chauffe-eau doit obligatoirement (conformément à l’article
20 de la EN 60335-1) être fixé au sol à l’aide d'un système de
fixation prévu pour cet usage.

INSTALLATION
ATTENTION : Produit lourd à manipuler avec précaution :
• Installer l’appareil dans un local à l’abri du gel. La destruction de

l’appareil par surpression due au blocage de l’organe de sécurité
est hors garantie.

• Si l’appareil doit être installé dans un local ou un emplacement
dont la température ambiante est en permanence à plus de
35°C, prévoir une aération de ce local.

• Placer l’appareil dans un lieu accessible.
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RACCORDEMENT HYDRAULIQUE
Installer obligatoirement à l’abri du gel un organe de sécurité (ou
tout autre dispositif limiteur de pression), neuf, de dimensions 3/4"
(20/27) et de pression 0,7 MPa (7 bar) sur l’entrée du chauffe-eau,
qui respectera les normes locales en vigueur.
Un réducteur de pression (non fourni) est nécessaire lorsque la
pression d’alimentation est supérieure à 0,5 MPa (5 bar) - qui sera
placé sur l’alimentation principale.
Raccorder l’organe de sécurité à un tuyau de vidange, maintenu à
l’air libre, dans un environnement hors gel, en pente continue vers
le bas pour l’évacuation de l’eau de dilatation de la chauffe ou l’eau
en cas de vidange du chauffe-eau.
Aucun organe (vanne d’arrêt, réducteur pression…) ne doit être
placé entre le groupe de sécurité et le piquage eau froide du
chauffe-eau.
Pour les produits avec serpentin : La pression de service du circuit
de l’échangeur thermique ne devra pas dépasser 0,3 MPa (3 bar),
sa température ne devra pas être supérieure à 100°C. Ne pas
raccorder directement aux canalisations en cuivre le piquage eau
chaude. Il doit être obligatoirement équipé d’un raccord
diélectrique (fourni avec l’appareil).
En cas de corrosion des filetages du piquage eau chaude non
équipé de cette protection, notre garantie ne pourrait être
appliquée.

• Ce chauffe-eau est vendu avec un thermostat ayant une
température de fonctionnement supérieure à 60°C en position
maximale capable de limiter la prolifération des bactéries de
Légionelle dans le réservoir. Attention, au-dessus de 50°C, l’eau
peut provoquer immédiatement de graves brûlures. Faire
attention à la température de l’eau avant un bain ou une
douche.
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ENTRETIEN – MAINTENANCE - DEPANNAGE
Vidange : Couper l’alimentation électrique et l’eau froide, ouvrir les
robinets d’eau chaude puis manœuvrer la soupape de vidange de
l’organe de sécurité. Le dispositif de vidange du limiteur de
pression doit être mis en fonctionnement régulièrement (au moins
une fois par mois) afin de retirer les dépôts de tartre et de vérifier
qu’il ne soit pas bloqué.
Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par
le fabricant, son service après-vente ou des personnes de
qualification similaire afin d’éviter un danger.
L’entretien doit être réalisé uniquement selon les
recommandations du constructeurs.
Cette notice est disponible auprès du service client (adresse
coordonnées en fin de notice).

FLUIDES FRIGORIGENES INFLAMMABLES
Toute procédure de travail qui touche à la sécurité doit uniquement 
être mené par des personnes compétentes (voir la partie 
concernant l’entretien).

RACCORDEMENT ELECTRIQUE
Avant tout démontage du capot, s’assurer que l’alimentation est
coupée pour éviter tout risque de blessure ou d’électrocution.
L’installation électrique doit comporter en amont de l’appareil un
dispositif de coupure omnipolaire (disjoncteur différentiel 30mA)
conformément aux règles d’installation locales en vigueur.
La mise à la terre est obligatoire. Une borne spéciale est prévue à
cet effet; elle porte le repère .
En France, il est strictement interdit de raccorder un produit équipé
d’un câble avec prise.
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Aucune intervention (maintenance, réparation, entretien, etc…) 
autre qu’une détection de fuite (voir procédure) n’est autorisé sur 
le circuit frigorifique. Le non respect de cette procédure peut 
conduire à une inflammation ou une explosion dû au fluide 
inflammable.

1. Vérifications de l’équipement frigorifique
En cas de remplacement des composants électriques, ils doivent 
être adaptés à l’utilisation et répondre aux spécifications 
nécessaires. Les directives de maintenance et d’entretien du 
fabricant doivent être impérativement suivies. Si un doute survient, 
consulter le service technique pour obtenir de l’aide.
Les vérifications suivantes doivent être appliquées pour les 
installations utilisant des fluides frigorigènes inflammables :
• La charge de fluide frigorigène réelle est en adéquation avec la 

taille de la pièce dans laquelle est installés le circuit frigorifique
• Le système de ventilation et les ouvertures fonctionnent 

correctement et ne sont pas obstrués
• Si un circuit frigorifique indirect est utilisé, la présence de fluide 

frigorigène dans le circuit secondaire doit être vérifiée ;
• Les marquages sur l’équipement doivent toujours être visibles 

et lisibles. Les marquages et signalétiques qui sont illisibles 
doivent être corrigés

• La tuyauterie et les composants du circuit frigorifique sont 
installés dans une position où il est improbable qu’ils soient 
exposés à des substances susceptibles de corroder des 
composants contenants du fluide frigorigène, à moins que les 
composants soient conçus en matériaux qui sont naturellement 
résistant à la corrosion ou qu’ils soient convenablement 
protégés contre une telle corrosion
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2. Vérifications des appareils électriques
La réparation et la maintenance des composants électrique doivent 
inclure des contrôles de sécurité initiales et des procédures 
d’inspection des composants. Si un défaut pouvant compromettre 
la sécurité est présent, alors aucune alimentation électrique ne doit 
être connectée au circuit jusqu’à ce que le problème soit traité de 
manière satisfaisante. Si le défaut ne peut être traité 
immédiatement, mais qu’il est nécessaire de continuer 
l’intervention, une solution temporaire adéquate doit être utilisé. 
Cela doit être signalé au propriétaire de l’équipement afin que 
toutes les parties concernées en soient averties.
Les vérifications de sécurité initiales doivent inclure :
• Que les condensateurs soient déchargés : cela doit être fait de 

manière sécurisée pour éviter tout risque d’étincelles
• Qu’aucun composant et câble électrique sous tension ne soient 

exposés pendant le chargement, la récupération ou la purge du 
circuit

• Qu’il y a continuité de la liaison à la terre

3. Câblage
Vérifier que le câblage ne sera pas sujet à l’usure, la corrosion, une 
pression excessive, aux vibrations, aux angles coupants ou tous 
autres effets d’environnements défavorables. La vérification doit 
également prendre en compte les effets du vieillissement ou des 
sources de vibrations continues telles que les compresseurs ou les 
ventilateurs.
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4. Détection de fluides frigorigènes inflammables
En aucun cas, une source potentielle d’inflammation ne peut être 
utilisée pour la recherche ou la détection de fuite de fluide 
frigorigène. Une lampe haloïde (ou tout autre détecteur utilisant 
une flamme nue) ne doit pas être utilisée.
Les méthodes de détection suivantes sont jugées acceptables pour 
les circuits frigorifiques :
• Les détecteurs électroniques de fuites peuvent être utilisés pour 

détecter les fuites de fluide frigorigène mais, dans le cas des 
fluides frigorigènes inflammables, la sensibilité peut ne pas être 
adéquate, ou peut nécessiter une recalibration. (Les appareils de 
détection doivent être recalibrés dans une zone sans fluide 
frigorigène.) S’assurer que le détecteur n’est pas une source 
potentielle d’inflammation et convient pour le fluide frigorigène 
utilisé. Les appareils de détection de fuite doivent être réglés à 
un pourcentage de LIE du fluide frigorigène et doit être calibré 
pour le fluide frigorigène employé, et le pourcentage approprié 
de gaz (25 % maximum), et confirmé.

• Les fluides de détection de fuites sont également appropriés 
pour l’utilisation avec la plupart des fluides frigorigènes, mais 
l’utilisation de détergents contenant du chlore doit être évitée 
puisque le chlore peut réagir avec le fluide frigorigène et 
corroder la tuyauterie en cuivre.

NOTE : Exemples de fluides de détection de fuite
• Méthode des bulles
• Méthode des agents fluorescents

Si une fuite est suspectée, toutes les flammes nues doivent être 
enlevées/éteintes.
Si une fuite de fluide frigorigène est trouvée, aucune intervention 
n’est autorisée. Aérer la pièce jusqu’au retrait du produit.
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Présentation Installation Utilisation Entretien Garantie

Présentation du produit

1. Consignes de sécurité
Les travaux d’installation et de service sur les chauffe-eau thermodynamiques peuvent présenter des dangers
en raison de hautes pressions et de pièces sous tension électrique.
Les chauffe-eau thermodynamiques doivent être installés, mis en service et entretenus par un personnel
formé et qualifié uniquement.

2. Transport et stockage
Le produit peut être incliné sur une face à 90°. Cette face est clairement indiquée sur l'emballage du
produit par une plaque signalétique. Il est interdit d'incliner le produit sur les autres faces. Notre
responsabilité ne saurait être engagée pour tout défaut du produit résultant d'un transport ou d'une
manutention du produit non conforme à nos préconisations.

3. Contenu de l’emballage

Chauffe eau

1 valvula à installer sur le piquage eau froide
(disponible uniquement pour le modèle serpentin)

1 Notice

1 Sachet contenant un raccord diélectrique à installer sur 
le piquage eau chaude

1 Tube d’évacuation des condensats (2m)

1 Patte d’accroche au sol avec vis

Sangle de manutention

Pieds réglables
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Présentation Installation Utilisation Entretien Garantie

4. Manutention
Le produit intègre plusieurs poignées afin
de faciliter la manutention jusqu’au lieu
d’installation.

Pour transporter le chauffe-eau jusqu'au
lieu d'installation utiliser les poignées
inférieures ainsi que la sangle fournit. La
sangle est à insérer dans les deux passe-
sangles.

Respecter les recommandations de transport et de manutention figurant sur l'emballage du chauffe-
eau.

Faces acceptées

Faces interdites

On recommande de transporter le produit dans son emballage jusqu’au lieu d’installation dans la mesure du
possible.
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5. Principe de fonctionnement
Le chauffe-eau thermodynamique utilise l’air ambiant pour
la préparation de l’eau chaude sanitaire.

Le fluide frigorigène contenu dans la pompe à chaleur
effectue un cycle thermodynamique lui permettant de
transférer l’énergie contenue dans l’air ambiant vers l’eau
du ballon.

Le ventilateur envoie un flux d’air dans l’évaporateur. Au
passage dans l’évaporateur, le fluide frigorigène s’évapore.

Le compresseur comprime les vapeurs du fluide ce qui
élève sa température. Cette chaleur est transmise par le
condenseur enroulé autour de la cuve et qui réchauffe l’eau
du ballon.

Le fluide passe ensuite dans le détendeur thermostatique, il
se refroidit et retrouve sa forme liquide. Il est alors de
nouveau prêt à recevoir de la chaleur dans l’évaporateur.

Air aspiré Air rejeté

Sortie
eau chaude

Entrée
eau froide

Evaporateur

Condenseur

Présentation Installation Utilisation Entretien Garantie

Schéma de 
principe

6. Caractéristiques techniques

Caractéristiques Unité 200 litres 250 litres 250 litres avec 
serpentin

Dimensions ( Hauteur x Largeur x Profondeur) mm 1586 x 595 x 
605

1826 x 595 x 
605 1826 x 595 x 605

Poids à vide kg 68 75 83

Capacité de la cuve L 200 250 240

Surface d’échange serpentin m ² - - 0,62

Protection anti-corrosion - ACI Hybride

Raccordement électrique (tension/fréquence) Volt / Hz 230  / 50 

Puissance maximale totale absorbée par 
l’appareil Watt 2250

Puissance maximale absorbée par la PAC Watt 450

Puissance absorbée par l’appoint électrique Watt 1800

Plage de réglage de la consigne de température 
de l’eau °C 50 à 65

Plage de température d’air d’utilisation de la 
pompe à chaleur °C 8 à 35

Puissance acoustique max dB(A) 57

Fluide frigorigène R290 g 112 116

Produit certifié NF Electricité Performance **
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(*) Performances mesurées pour une chauffe de l’eau de 10° C à 53° C selon le protocole du cahier des charges de la marque NF Electricité Performance N° LCIE
103-15/C, des chauffe-eau thermodynamiques autonomes à accumulation (basé sur la norme EN 16147).

Performances certifiées à 15°C d’air (CDC LCIE 103-15/C)*

Caractéristiques Unité 200 litres 250 litres 250 litres avec 
serpentin

Profil - L XL L

Coefficient de performance (COP) selon profil de soutirage - 2,40 2,66 2,50

Puissance absorbée en régime stabilisé (Pes) W 41 44 43

Temps de chauffe (th) (1ère chauffe) h.min 3.42 4.34 4.35

Température de référence (Tref) °C 53,3 53,6 53,6

Quantité d’eau chaude à 40° : V40 L 270,5 336,6 337,9

Présentation Installation Utilisation Entretien Garantie

7. Dimensions / structure

Rèf. MODELE 200L 250L 250L avec serpentins

A Sortie condensats 1142 1422 1422

B Hauteur totale 1490 1770 1770

C Entrée eau froide 227 227 227

D Sortie eau chaude 920 1200 1200

E Diamètre 575 575 575

G Entrée échangeur - - 1064

F Sortie échangeur - - 960

E

A

B

C

D
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Présentation Installation Utilisation Entretien Garantie

Installation
1. Mise en place du produit

Installer obligatoirement un bac de rétention d’eau sous le chauffe-eau lorsque celui-ci est
positionné au-dessus de locaux habités. Une évacuation raccordée à l’égout est nécessaire.

2. Configurations interdites
• Chauffe-eau puisant l’air d’une pièce chauffée ou un air contenant des solvants ou des matières explosives.
• Raccordement sur la VMC ou sur les combles.
• Gainage
• Raccordement à un puits canadien.
• Chauffe-eau installé dans un local contenant une chaudière à tirage naturel et gainé sur l’extérieur au rejet 
uniquement.
• Raccordement aéraulique de l’appareil à un sèche-linge. 
• Installation dans des locaux poussiéreux.
• Raccordement à des hottes évacuant de l’air gras ou pollué.

• Placer le chauffe eau dans une pièce à l’abri du gel.
• Le positionner au plus près possible des points d’utilisation principaux.
• S’assurer que l’élément support est suffisant pour recevoir le poids du chauffe eau plein d’eau.
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3. Installation en configuration

Présentation Installation Utilisation Entretien Garantie

Local conseillé = enterré ou semi enterré, pièce où la température est supérieure à 5° C toute l’année.

Exemples de locaux : 
• Garage : récupération des calories gratuites libérées des appareils électroménagers en fonctionnement.
• Buanderie : Déshumidification de la pièce et récupération des calories perdues des lave-linge et sèche-

linge.

Respecter les espacements minimum indiqués pour éviter une recirculation de l’air.

Mini
200mm
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4. Raccordement hydraulique

Présentation Installation Utilisation Entretien Garantie

L’entrée d’eau froide est repérée par une collerette bleue et la sortie d’eau chaude par une collerette rouge.
Elles sont filetées au pas gaz diam. 20/27 (3/4").
Pour les régions où l’eau est très calcaire (Th>20°f), il est recommandé de traiter celle-ci. Avec un adoucisseur,
la dureté de l’eau doit rester supérieure à 8°f. L’adoucisseur n’entraîne pas de dérogation à notre garantie,
sous réserve que celui-ci soit réglé conformément aux règles de l’art, vérifié et entretenu régulièrement.
Les critères d’agressivité doivent respecter ceux définis par le DTU 60.1.

L'usage d'un bouclage sanitaire est vivement déconseillé : une telle installation provoque une
destratification de l'eau dans le ballon et a pour conséquence un fonctionnement plus important de
la pompe à chaleur ainsi que de la résistance électrique

4.1. Raccordement eau froide
Avant de procéder au raccordement hydraulique, vérifier que les canalisations du réseau sont propres.
L’installation doit être effectuée à l’aide d’un groupe de sécurité taré à 0,7 MPa (7 bar) (non fourni pour la
France) ou une valvula (disponible uniquement pour le modèle serpentin), neuf, conforme à la norme EN
1487 et raccordé directement sur le piquage eau froide du chauffe-eau.

Aucun organe (vanne d’arrêt, réducteur de pression, flexible...) ne doit être placé entre le groupe de
sécurité et le piquage eau froide du chauffe-eau.

De l’eau pouvant s’écouler du tuyau de décharge du
dispositif limiteur de pression, le tuyau de décharge
doit être maintenu à l’air libre. Quel que soit le type
d’installation, il doit comporter un robinet d’arrêt sur
l’alimentation d’eau froide, en amont du groupe de
sécurité.
L’évacuation du groupe de sécurité doit être
raccordée aux eaux usées en écoulement libre, via un
siphon. Elle doit être installée dans un environnement
maintenu hors gel. Le groupe de sécurité doit être mis
en fonctionnement régulièrement (1 à 2 fois par
mois).
L’installation doit comporter un réducteur de pression
si la pression d’alimentation est supérieure à 0,5 MPa
(5 bar). Le réducteur de pression doit être installé au
départ de la distribution générale (en amont du
groupe de sécurité). Une pression de 0,3 à 0,4 MPa (3
à 4 bar) est recommandée.

OUI OUI

NON

Réducteur de
pression

Arrivée d’eau 
réseau

Groupe de 
sécurité ou 

valvula (modèle 
serpentin)

Entrée eau 
froide

Siphon
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4.2. Raccordement eau chaude

Présentation Installation Utilisation Entretien Garantie

Dans le cas d’utilisation de tuyaux en matière de synthèse (ex. : PER, multicouche…), la pose d’un
régulateur thermostatique en sortie de chauffe-eau est obligatoire si la température réglé est
supérieur à 80° C. Il doit être réglé en fonction des performances du matériau utilisé.

Ne pas raccorder directement aux canalisations en cuivre le raccord eau chaude. Il doit être
obligatoirement équipé d’un raccord diélectrique (fourni avec l’appareil).
En cas de corrosion des filetages du raccord eau chaude non équipé de cette protection, notre
garantie ne pourrait être appliquée.

4.3. Raccordement circuit primaire (pour les produits avec échangeur interne)
Protéger contre les excès de pression dus à la dilatation de l’eau lors de la chauffe par une soupape
0,3MPa (3 bar), ou par un vase d’expansion du type ouvert (à la pression atmosphérique) ou par un
vase à membrane du type fermé. La pression de service du circuit ne devra pas dépasser 0,3MPa (3
bar), sa température ne devra pas être supérieure à 85°C. Dans le cas du raccordement à des
capteurs solaires il faut réaliser un mélange avec glycol pour la protection antigel et anticorrosion :
type « TYFOCOR L ». Dans le cas d’une installation avec vanne d’arrêt en entrée et sortie de
l’échangeur, ne jamais fermer les deux vannes simultanément afin d’éviter tout risque d’éclatement
du serpentin.

Il est impératif de prévoir un siphon d’écoulement aux eaux usées (le siphon ne doit en aucun cas 
être réalisé par le tuyau fourni).

4.4. Evacuation des condensats

Selon l’humidité de l’air, il peut se former jusqu’à 0,25l/h de condensats.
L’écoulement de ces condensats ne doit pas être réalisé de manière directe
à l’égout, car les vapeurs d’ammoniac qui refoulent de l’égout pourraient
endommager les lamelles de l’échangeur de chaleur et les pièces de la
pompe à chaleur.

Le refroidissement de l’air circulant au contact de l’évaporateur entraîne la condensation de l’eau
contenue dans l’air. L’écoulement de l’eau condensée à l’arrière de la pompe à chaleur doit être
conduit par des tuyaux en plastique depuis la pompe à chaleur afin d’évacuer les condensats.
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5. Raccordement électrique
Se référer au schéma de raccordement électrique situé en avant dernière page.

Ne jamais alimenter directement l’élément chauffant.

Le chauffe-eau ne peut être mis sous tension qu’après son remplissage en eau.
Le chauffe-eau doit être alimenté électriquement de façon permanente.

Le chauffe-eau ne peut être branché et fonctionner que sur un réseau à courant alternatif 230V monophasé.
Raccorder le chauffe-eau par un câble rigide de conducteurs de section 1,5 mm². L’installation comportera :
• Un disjoncteur 16A omnipolaire avec ouverture des contacts d’au moins 3mm,
• Une protection par un disjoncteur différentiel de 30mA.
Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service après-vente ou
des personnes de qualification similaire afin d’éviter un danger.

Le thermostat de sécurité équipant l’appoint électrique ne doit en aucun cas subir de réparations en dehors
de nos usines. Le non respect de cette clause supprime le bénéfice de la garantie.
L’appareil doit être installé en respectant les règles nationales d’installation électrique.

Le raccordement de la prise de terre est obligatoire.

Schéma de raccordement électrique

3x 1,5mm²

Présentation Installation Utilisation Entretien Garantie

16A
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6. Ouverture du produit

Appuyer avec un tournevis plat pour 
décliper le dessus d’habillage

6.2. Accès aux composants électroniques

6.1. Accès à la pompe à chaleur

Retirer le dessus d’habillage

Retirer la virole Retirer le conduit d’air 
supérieur

Méthode 1 :
1. Dévisser le capot
2. Soulever puis glisser vers le haut 
le capot pour le retirer

❶

❷

6.2.1. Côté Pompe à Chaleur

Attention à 
débrancher le 

câble de masse

6.2.2. Côté capot
Méthode 2 :
1. Dévisser le capot
2. Tirer sur le capot via les 

encoches
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7. Nomenclature

1 Pompe à chaleur

2 Isolation Compresseur

3 Conduit AIR Inférieur

4 Conduit AIR Supérieur

5 Ventilateur

6 Isolation Acoustique

7 Virole PAC

15 Enjoliveur

16 Elément chauffant inox + ACI 
hybride

17 Sonde d’eau

18 Sondes de PAC

19 Connecteur IHM

20 Connexion élément

21 Faisceau Puissance PAC

08 Colonne maintien

09 Cuve isolé

10 Capot fixe

11 Capot mobile

12 Thermostat sécurité

13 Carte de puissance

14 Interface

17

19

21

18

20

1
2

3

4

5

6

7

8

9

10

12

1314

15

11

16
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8. Mise en place de la sonde de régulation solaire (dans le cas du 
modèle serpentin)

Retirer le bouchon et la mousse
du logement situé à côté des
piquages de l’échangeur interne.

Passer la sonde de température à
travers le bouchon (le bouchon a
été percé à cet effet).

Insérer la sonde en
veillant à ce qu’elle soit
bien positionnée au fond
du logement.

Remettre la mousse et
positionner le bouchon sur le
produit

❶

❷

❸

❹


